
Су Юн Шунь понимал, что Су Тан и её брат действительно были полны решимости исполнить
последнее желание Су Лао Чуаня, поэтому был очень доволен братом и сестрой и не хотел
видеть, как они подвергают себя опасности, блуждая в темную и снежную ночь, чтобы
попытаться добраться до города. Он хотел, чтобы они хотя бы дождались рассвета.

Увидев, что пара настаивает, Су Тан согласилась без особого сопротивления. В конце концов,
не было такой острой необходимости, чтобы она ушла прямо сейчас.

Тем временем Су Нуань осталась дома, чтобы присмотреть за своей юной племянницей, и все
это время она очень волновалась. Поэтому, когда она наконец увидела, что Су Тан и её брат
входят внутрь с её семьей, она быстро подбежала и схватила Су Тан за руки с красными
глазами: "Ты и дядя Но в порядке? Был такой сильный звук, я была так напугана"

Су Тан ободряюще сжала её руку и сказала с улыбкой: "С нами все хорошо. Я заранее
услышала какие-то подозрительные звуки, поэтому мы оба выбежали на улицу. В итоге дом
рухнул, но мы оба были в порядке"

"Не стой здесь просто так. Иди принеси теплой воды для наших гостей" - приказала Мадам
Цинь своей дочери.

Узнав, что с братом и сестрой все хорошо, Су Нуань почувствовала большое облегчение,
поэтому, услышав приказ матери, сразу же пошла готовить теплую воду для подачи.

До рассвета оставался ещё час, так что все очень устали. После того, как Су Нуань подала им
теплую воду, Су Юн Шунь сказал всем немного отдохнуть и оставить все остальное до восхода
солнца.

Су Тан устроили место вместе с Су Нуань. Между тем, Су Но был ещё юн, поэтому он
втиснулся к Су Юн Шуню и его жене.

На самом деле, сама Су Тан уже более или менее проснулась и была готова начать день, но она
увидела, что малыш, похоже, устал после того, как его разбудили посреди ночи, и, учитывая,
что она сейчас находилась под чужой крышей, она решила принять приготовления хозяев и
последовать за Су Нуань, чтобы немного поспать.

Из-за внезапной ночной прогулки вся семья Су Юн Шуня устала. В итоге Су Нуань проспала до
рассвета.

"Тетя Тан?" - когда Су Нуань наконец открыла глаза, она с удивлением обнаружила, что Су Тан
нигде не видно. Она сонно встала с кровати и пошла искать её, обнаруживая, что она была
занята на кухне.

Услышав, как Су Нуань устало зовет её по имени, Су Тан подняла голову и послала ей улыбку,
говоря: "О, ты проснулась?"

Су Нуань, наконец, немного проснулась и заметила, что Су Тан уже возилась с большим
черпаком в руке, поэтому она поспешно двинулась вперед и попыталась забрать его: "Тетя Тан,
почему ты так работаешь? Ты должна просто оставить это мне"

"Все в порядке, не волнуйся. Я проснулась немного раньше, поэтому сходила домой и достала
несколько карасей, чтобы показать вам свои кулинарные навыки", - пока говорила, Су Тан
улыбнулась и открыла кастрюлю, показывая два набора рыбьих костей, почти лишенных мяса,
кипящих в горячей воде внутри. А на поверхности воды лежало несколько сочных на вид



рыбных шариков, источающих аппетитный аромат.

"Тетя Тан, эта рыба на продажу, как ты могла..." - Су Нуань была потрясена, увидев, что Су
Тан, похоже, сходила и взяла немного своей драгоценной рыбы из дома и использовала её для
изготовления рыбных шариков. Она даже не знала, что сказать.

Су Тан улыбнулась: "Что ты имеешь в виду, говоря, что они на продажу? Я с самого начала
планировала отправить этих рыбок в вашу семью. К тому же, я даже использовала ваши дрова!"

Пока они разговаривали, Мадам Вэнь и Мадам Тун тоже проснулись и пришли на кухню. Когда
они вошли внутрь и увидели, что Су Тан уже начала готовить, их лица раскраснелись, и они
бросились к ней, чтобы попытаться отобрать у неё черпак: "Тетя Тан, зачем тебе делать такое
самой? Ты просто должна оставить это нам"

"Ну, я все равно не могла уснуть, не обращайте особого внимания!" - Су Тан с готовностью
отдала черпак двум женщинам и сказала: "Я уже приготовила несколько рыбных шариков, не
могли бы вы приготовить к ним ещё какие-нибудь блюда? Жена Фу Хуа, ты можешь дать
немного и своему ребенку, в моих рыбных шариках нет маленьких костей, так что она вполне
может их съесть"

Су Тан сразу поняла, что не могла остановить двух женщин, поэтому она с готовностью
согласилась позволить им помочь и даже дала им задания, из-за чего Мадам Вэнь и Мадам Тун
не знали, смеяться им или плакать. Почему-то они чувствовали, что на этот раз они
действительно потеряли лицо. Ведь Су Тан была гостьей в их доме, но они позволили ей
готовить для их семьи.

Чуть позже Мадам Цинь тоже проснулась и обнаружила, что Су Тан встала рано, чтобы
приготовить рыбные шарики, и очень извинялась. Однако, когда она поняла, что чувствует её
невестка, Су Тан быстро отложила готовку и подошла, чтобы сказать ей несколько слов.

"Вообще-то я с самого начала приберегла этих рыб специально для вашей семьи. И вот уже
некоторое время хочу послать несколько своих рыбных шариков вам, брат Юн Шунь, а также
брату Юн Цяну. Поэтому, проснувшись сегодня утром немного раньше, я вдруг почувствовала,
что сегодня была прекрасная возможность. Я даже смогла сэкономить на дровах!"

Су Тан усмехнулась и продолжила объяснять: "На самом деле, в течении последних нескольких
месяцев я использовала рыбу, которую вылавливаю из реки, чтобы делать рыбные шарики для
прилавка в городе, и они всегда хорошо продаются. Брат, невестка, я давно хотела поделиться
с вами, так что сегодня вы просто должны послушно отведать моей кулинарии!"

Су Тан была очень благодарна Су Юн Шуню и его семье за то, что они вышли на улицу, чтобы
спасти её и её брата своими лопатами и мотыгами, несмотря на то, что это было посреди ночи,
а также в разгар сильной метели. Хотя Су Тан и её брату удалось сбежать самостоятельно, и их
спасателям было нечего делать, Су Тан определенно знала, что эта семья хорошо к ним
относилась. В конце концов, кроме Су Нуань, которая осталась в доме, чтобы позаботиться о
малыше, вся семья вышла на их поиски.

Очевидно, как только они услышали тот страшный 'бам', они все в спешке пришли, готовые
попытаться найти способ выкопать её и её брата из-под обломков посреди ночи. Итак, Су Тан
сохранила в своем сердце их доброжелательность к ней.

Если люди были добры к ней, она, в свою очередь, была добра к ним. Это всегда было
принципом Су Тан.



И, по правде говоря, она была человеком, у которого было много проблем со сном в
незнакомых кроватях. Например, какое-то время после того, как переехала в дом Су Лао
Чуаня, она совсем не могла нормально спать, и только недавно привыкла к этому. Так что,
прошлой ночью, когда её внезапно попросили поспать с Су Нуань в кровати, она вообще не
смогла уснуть. Хотя Су Нуань быстро уснула, Су Тан не смогла сделать того же сама.

Вот почему, полежав с открытыми глазами и немного поболтав с рыжим котом, она отказалась
от попыток уснуть и просто встала, чтобы слепить рыбных шариков.

После этого она быстро отбросила свои проблемы с засыпанием на задний план, потому что у
неё было много других вещей, о которых нужно было подумать. Вскоре она будет жить в
городе, а затем ей нужно будет построить новый дом, а также отправиться за останками Су Юн
Хэ и его семьи, и все это будет стоить денег. Тем не менее, несмотря на то, что тратить все эти
деньги было немного больно, она знала, что у неё впереди крупный бизнес, поэтому она
считала, что это приемлемая сумма для траты.

И действительно, когда Су Юн Шунь и Мадам Цинь услышали объяснение Су Тан, они поняли,
что неправильно её поняли. Выяснилось, что она ходила в город каждый день не чтобы
напрямую продать свою рыбу, а, скорее, превращала рыбу в рыбные шарики и продавала их, а
это означало, что она зарабатывала гораздо больше денег, чем если бы она просто продавала
сырую рыбу.

Раньше, когда они услышали, как Су Тан сказала, что хотела построить новый дом и забрать
останки членов своей семьи этой весной, паре было немного любопытно, откуда у неё деньги,
чтобы позволить себе все это. Однако не так давно Су Тан строго отчитывала некоторых за то,
что они слишком заботились о делах её семьи, поэтому они не спрашивали. В конце концов, это
действительно не их дело, и о таких вещах не следует спрашивать.

Вот почему они не спросили. Тем не менее, им было интересно. Но теперь, выслушав
объяснение Су Тан, они наконец поняли. Как оказалось, деньги можно было заработать и так!

"Хах, я слышал, что есть семья Цзян, которая держит лапшичную а городе, где продаются
очень вкусные рыбные шарики. Может, те рыбные шарики были сделаны тобой, тетя Тан?" - по
совпадению, пока Су Тан объясняла, Су Фу Хуа случайно вошел и подслушал, поэтому с
любопытством задал этот вопрос.

Су Фу Хуа был рыбаком и обычно продавал свой улов в городе. В прошлом он случайно
услышал, что рядом с академией есть лапшичная, в которой недавно начали продавать рыбные
шарики. Говорили, что рыбные шарики из той лапшичной были очень вкусными и в них вообще
не было мелких костей. Кроме того, те рыбные шарики раскупались каждый день рано, и если
вы приходили слишком поздно, то иногда вы вообще не могли их съесть.

Итак, уже давно Су Фу Хуа было интересно, что за рыбные шарики такие волшебные. На самом
деле, их семья когда-то ела белого амура, которого дала им Су Тан, и он был действительно
восхитительным на вкус. Для сравнения, казалось, что весь белый амур, которого он выловил и
съел в прошлом, был просто 'белым', без 'амура'.

Таким образом, сегодня, когда услышал слова Су Тан, все, казалось, соединилось в его голове,
и он не мог не спросить.

Су Тан была немного удивлена и спросила в ответ: "Неужели лапшичная брата Цзяна
действительно так известна?"



"Ну, я просто случайно услышал. Но теперь я взволнован тем, что наконец-то могу попробовать
рыбные шарики тети Тан", - сказал Су Фу Хуа с улыбкой.

Су Юн Шунь и Мадам Цинь, посмеиваясь, быстро отругали его: "О чем ты сейчас думаешь?
Почему бы тебе не пойти и не убрать весь снег во дворе!"

Су Фу Хуа услышал это и серьезно кивнул, прежде чем пошел искать своего старшего брата и
быстро потянул его работать: "Брат, пошли чистить снег. Сегодня тетя Тан приготовила
рыбные шарики"

Су Фу Аня, проходившего мимо, внезапно вытащили наружу, чтобы убрать снег, и он мог
только беспомощно последовать за ним. Когда они увидели это, все в комнате радостно
засмеялись. Услышав смех из главной комнаты, Су Но сонно проснулся и вышел из спальни.
Вскоре после этого Мадам Вэнь и Мадам Тун закончили готовить несколько дополнительных
блюд, так что вся семья села за стол.

Поскольку Су Тан и её брат не могли есть рыбу из-за траура, Мадам Вэнь и Мадам Тун
специально сварили для них густой пшенный отвар.

Таким образом, среди аппетитного запаха рыбных шариков, разносившегося по комнате, Су
Тан и Су Но совсем не проявляли жадности, а как следует и послушно выпили свой отвар.
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